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Wetsvoorstel tot wijziging van de datum
van inwerkingtreding van de wet van
10 december 1997 houdende verbod op
de reclame voor tabaksproducten

Proposition de loi modifiant la date de
l’entrée en vigueur de la loi du 10 décem-
bre 1997 interdisant la publicité pour les
produits du tabac

——— ———

TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE VOOR DE
SOCIALE AANGELEGENHEDEN

TEXTE ADOPTÉ
PAR LA COMMISSION

DES AFFAIRES SOCIALES

——— ———

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 6 van de wet van 10 december 1997 hou-
dende verbod op de reclame voor tabaksproducten,
vernietigd door arrest nr. 102/99 van het Arbitragehof
van 30 september 1999 voor zover zij voor 31 juli
2003 van toepassing is op de evenementen en activitei-
ten die op mondiaal niveau worden georganiseerd,
wordt aangevuld met een tweede lid, luidende:

L’article 6 de la loi du 10 décembre 1997 interdi-
sant la publicité pour les produits du tabac, annulé
par l’arrêt no 102/99 du 30 septembre 1999 de la Cour
d’arbitrage en tant qu’il s’applique avant le 31 juillet
2003 aux événements et activités organisés au niveau
mondial, est complété par un alinéa 2, rédigé comme
suit :

«Wat betreft de evenementen en activiteiten die op
mondiaal niveau worden georganiseerd, treedt arti-
kel 3 van deze wet in werking op 1 oktober 2006.»

«En ce qui concerne les événements et activités
organisés au niveau mondial, l’article 3 de la présente
loi entre en vigueur le 1er octobre 2006.»

Art. 3 Art. 3

Er wordt een Fonds ter bestrijding van het tabaks-
gebruik opgericht, dat een begrotingsfonds vormt in
de zin van artikel 38 van de wetten op de Rijkscomp-
tabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991.

Il est créé un Fonds de lutte contre le tabagisme,
lequel constitue un fonds budgétaire au sens de l’arti-
cle 38 des lois sur la comptabilité de l’État, coordon-
nées le 17 juillet 1991.
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Vanaf het begrotingsjaar 2003 en gedurende ten
minste zes opeenvolgende jaren wordt jaarlijks een
bedrag van 1 859 200 euro toegewezen aan dit Fonds.

Un montant de 1 859 200 euros est affecté chaque
année à ce Fonds à partir de l’année budgétaire 2003 et
pour six années consécutives au moins.

De uitgaven die ten laste van het Fonds kunnen
komen, worden gedaan met toepassing van het
samenwerkingsakkoord van ... tussen de federale
Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Ge-
meenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, de
Franse Gemeenschapscommissie en het Waals Ge-
west inzake de strijd tegen het tabaksgebruik.

Les dépenses qui peuvent être effectuées à charge
du Fonds sont les dépenses faites en application de
l’accord de coopération du ... entre l’État fédéral, la
Communauté flamande, la Communauté française,
la Communauté germanophone, la Commission
communautaire commune, la Commission commu-
nautaire française et la Région wallonne en matière de
lutte contre le tabagisme.

De Koning regelt de toewijzing van de kredieten in
overeenstemming met de bepalingen van het hierbo-
ven vermelde samenwerkingsakkoord. De kredieten
bestemd voor activiteiten waarvoor de federale Staat
bevoegd is, worden op de begroting opgevoerd op
sectie 25 — organisatieafdeling 53 — administratie
van Volksgezondheid, waar een activiteit
«bestrijding van tabaksgebruik» wordt gecreëerd.

Le Roi règle l’attribution de ces crédits en confor-
mité avec les dispositions prévues à cet effet par
l’accord de coopération susvisé. Les crédits destinés
aux actions qui relèvent de la compétence de l’État
fédéral sont inscrits au budget sous la rubrique 25 —
division organisation 53 — administration de la
Protection de la santé, où une activité « lutte contre le
tabagisme» est créée.
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